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2024. gada 20. maijs 

Regula (ES) 2024/1157 stājas spēkā 

 

Regulu (EK) Nr. 1013/2006 atceļ, tomēr Regulas (EK) Nr. 1013/2006 noteikumus turpina piemērot līdz 2026. gada 21. maijam, 

izņemot attiecībā uz: 

a) 30. pantu, ko beidz piemērot, 

sākot no 2024. gada 20. maija; 
Pierobežas nolīgumi 

b) 37. pantu, ko turpina piemērot līdz 

2027. gada 21. maijam; 

Eksports reģenerācijas darbībām uz valstīm, kuras nepiemēro ESAO1 lēmumu (Procedūras, kas 

jāievēro, eksportējot atkritumus, kuri uzskaitīti III vai IIIA pielikumā) 

c) 51. pantu, ko turpina piemērot līdz 

2025. gada 31. decembrim 
Dalībvalstu ziņojumi 

  

Piemēro Regulas (ES) 2024/1157 atsevišķas normas (galvenokārt attiecināms uz Eiropas Komisijas deleģēto vai īstenošanas aktu 

izstrādi), proti, 

2. panta 2. punkta i) apakšpunktu 

kuģiem, kuri kuģo ar dalībvalsts karogu un uz kuriem attiecas Regula (ES) Nr. 1257/2013, 

izņemot kuģus: 

i) ko uzskata par bīstamiem atkritumiem, kuri atrodas dalībvalsts nacionālajā jurisdikcijā esošā 

teritorijā un kurus atgūšanas nolūkā eksportē no Savienības, un uz kuriem attiecas vienīgi šīs 

regulas 39., 48., 49. pants un VII sadaļa; vai 

ii) ko uzskata par atkritumiem, kuri atrodas dalībvalsts nacionālajā jurisdikcijā esošā teritorijā 

un kuri ir paredzēti likvidēšanai 

7. panta 10. punktu 

Komisija novērtē, vai ir reāli izstrādāt vienkāršu, uz risku balstītu un saskaņotu aprēķina metodi, 

pēc kuras nosaka finanšu garantijas vai līdzvērtīga nodrošinājuma apmēru, un attiecīgā 

gadījumā tā pieņem īstenošanas aktu, ar ko nosaka šādu vienkāršu, uz risku balstītu un 

saskaņotu aprēķina metodi 

11. panta 5. punktu  

Līdz 2027. gada 21. maijam Komisija pieņem īstenošanas aktu, ar ko nosaka sīki izstrādātus 

kritērijus paredzēto nosacījumu vienādai piemērošanai, lai precizētu, kā paziņojuma 

iesniedzējiem ir jāpierāda minētā tehniskā realizējamība un ekonomiskā pamatotība un ka tā ir 

jāizvērtē kompetentajām iestādēm (attiecas uz sūtījumiem apglabāšanas nolūkā) 

14. panta 3. punktu 
Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus, lai grozītu šā panta 2. punktu attiecībā uz 

informāciju, kas iekļaujama pieprasījumā, lai objekts varētu saņemt iepriekšēju piekrišanu 

 
1 Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācija 



 

15. panta 6. punktu 

Komisija laikus pirms tiek pieņemts īstenošanas akts saskaņā ar 27. panta 5. punktu un vēlākais 

līdz 2025. gada 21. maijam pieņem deleģēto aktu, ar ko papildina šo pantu, nosakot šādā 

apliecinājumā sniedzamo informāciju (attiecas uz papildus noteikumiem attiecībā uz pagaidu 

reģenerāciju un pagaidu apglabāšanu)  

18. panta 15. punktu 
Līdz 2026. gada 21. maijam Komisija pieņem deleģēto aktu, lai papildinātu šo regulu, nosakot 

instrukcijas VII pielikuma dokumenta aizpildīšanai 

27. panta 2. un 5. punktu 

 Nolūkā pastāvīgi atjaunināt 1. punktā prasīto informācijas un dokumentu sarakstu, iekļaujot 

visas izmaiņas sistēmās, kas paredzētas elektroniskai apmaiņai un iesniegšana, Komisija tiek 

pilnvarota pieņemt deleģētos aktus, lai grozītu 1. punktu ar mērķi grozīt informācijas un 

dokumentu sarakstu.Vēlākais līdz 2025. gada 21. maijam Komisija pieņem īstenošanas aktus, 

kas saistīti ar elektronisko apmaiņas sistēmu (sadarbspējas nodrošināšana, tehniskas un 

organizatoriskas prasības) 

 29. panta 3. un 6. punktu  

Komisija var pieņemt īstenošanas aktus, lai noteiktu sīki izstrādātus kritērijus 1. punkta trešajā 

daļā paredzēto nosacījumu vienādai piemērošanai konkrētām vielām vai priekšmetiem, attiecībā 

uz kuriem lietotu preču un atkritumu nošķīrums ir īpaši būtisks, lai atkritumus varētu eksportēt 

no Savienības.  

Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus, ar kuriem papildina šo regulu, nosakot tādus 

kritērijus kā kontaminācijas sliekšņi, uz kuru pamata konkrēta veida atkritumus klasificē kā III, 

IIIA, IIIB vai IV pielikumam piederīgus 

31. pantu   Pierobežas nolīgumi 

41. – 43. pantu 

To valstu saraksts, uz kurām ir atļauts reģenerācijai paredzētu nebīstamo atkritumu eksports no 

Savienības. 

Prasības iekļaušanai to valstu sarakstā, uz kurām eksports ir atļauts. 

Kārtība, kādā novērtē pieprasījumu iekļaut valsti to valstu sarakstā, uz kurām eksports ir atļauts 

45. pantu  Eksporta monitorings un piesardzības procedūra 

51. panta 7. punktu 

Procesuālās prasības attiecībā uz apglabāšanai paredzētu atkritumu importu vai krīzes situācijās 

vai miera atjaunošanas vai miera uzturēšanas operāciju laikā, proti, Komisija pieņem 

īstenošanas aktu, kurā sīki norāda informāciju, kas jāsniedz saskaņā ar 6. punkta pirmo daļu, un 

saistīto grafiku 

61. panta 7. punktu 

Komisija ir pilnvarota ar īstenošanas aktiem pieņemt atbilstības tabulu starp Regulā (EEK) Nr. 

2658/872 noteiktajiem kombinētās nomenklatūras kodiem un ierakstiem par atkritumiem, kas 

uzskaitīti šīs regulas III, IIIA, IIIB, IV un V pielikumā. Komisija nodrošina, ka minētie akti ir 

atjaunināti, lai tie atspoguļotu izmaiņas minētajā nomenklatūrā un ierakstos, kas uzskaitīti 

minētajos pielikumos, kā arī ietvertu jebkādus jaunus ar atkritumiem saistītus harmonizētās 

sistēmas nomenklatūras kodus, ko varētu pieņemt Pasaules Muitas organizācija 

 
2 Padomes Regula (EEK) Nr. 2658/87 (1987. gada 23. jūlijs) par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu  



 

66. pantu Atkritumu sūtījumu regulas izpildes panākšanas grupas darbība 

79. līdz 82. pantu 

I–X un XII pielikuma grozīšana. 

Deleģēšanas īstenošana. 

Komiteju procedūra. 

Grozījumi Regulā (ES) Nr. 1257/20133 

83. panta 1.–3. punktu 
Attiecas uz grozījumiem Regulā (ES) 2020/10564 (par kravu pārvadājumu elektronisku 

informāciju) 

2026. gada 21. maijs sāk piemērot  Regulu (ES) 2024/1157 (izņemot noteikumus par eksportu), piemēram, obligāta ir elektroniskā datu apmaiņas sistēma, 

kurā notiek paziņojuma procedūra un informācijas iesniegšana par saskaņoto un nebīstamo atkritumu plūsmu. Atkritumiem, kas 

klasificēti ierakstā B3011, piemēro iepriekšējas rakstiskas paziņošanas un piekrišanas procedūru (sūtījumi uz valstīm, kas nepiemēro 

ESAO lēmumu) 

2026. gada 21. 

novembris  

aizliegts eksportēt plastmasas atkritumus (B3011) uz valstīm, kuras nepiemēro ESAO lēmumu (savukārt, ne agrāk kā 2029. gada 21. 

maijā valstis, kuras nepiemēro ESAO lēmumu un kuras paredzējušas reciklēšanas (pārstrādei, recycling) nolūkā no ES saņemt 

plastmasas atkritumus (B3011) Komisijai iesniedz pieprasījumu, kurā norāda vēlmi saņemt šādus atkritumus) 

2027. gada maijs sāk piemērot jaunos eksporta noteikumus 

2027. gada 21. maijs atceļ Komisijas Regulu (EK) Nr. 1418/20075  
 

 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1257/2013 (2013. gada 20. novembris) par kuģu pārstrādi un ar ko groza Regulu (EK) Nr. 1013/2006 un Direktīvu 2009/16/EK 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/1056 (2020. gada 15. jūlijs) par kravu pārvadājumu elektronisku informāciju 
5 Komisijas Regula (EK) Nr. 1418/2007 (2007. gada 29. novembris) par Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 1013/2006 III vai IIIA pielikumā uzskaitītu dažu 

atkritumu eksportu reģenerācijai uz valstīm, uz kurām neattiecas ESAO Lēmums par atkritumu pārrobežu pārvietošanas kontroli 


